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og indbefatter betalinger for ydelse af tek- 
nisk bistand som defineret i stykke 3; og 

d) 15 pet. af bruttobeløbet af royalties i alle 
andre tilfælde. 

De kontraherende staters kompetente myn- 
digheder skal ved gensidig aftale fastsætte de 
nærmere regler for anvendelsen af disse be- 
grænsninger. 

3. Udtrykket »royalty« betyder i denne arti- 
kel betalinger af enhver art, der modtages som 
vederlag for anvendelsen af eller retten til at 
anvende nyheder, enhver ophavsret til et litte- 
rært, dramatisk, musikalsk eller andet kunst- 
nerisk arbejde, ethvert patent, varemærke, 
mønster eller model, tegning, hemmelig formel 
eller fremstillingsmetode, eller for anvendelsen 
af, eller retten til at anvende, industrielt, kom- 
mercielt eller videnskabeligt udstyr, eller for 
oplysninger om industrielle, kommercielle el- 
ler videnskabelige erfaringer, og indbefatter 
betalinger for ydelse af teknisk bistand, men 
kun såfremt sådan bistand er ydet uden for den 
stat, hvorfra betalingerne hidrører, og betalin- 
ger af enhver art med hensyn til spillefilm og 
optagelser på film eller videobånd eller andre 
gengivelsesmidler til anvendelse i forbindelse 
med fjernsynsudsendelser. 

4. Bestemmelserne i stykke 2 skal ikke finde 
anvendelse, såfremt royaltybeløbets retmæssi- 
ge ejer, der er hjemmehørende i en kontrahe- 
rende stat, i den anden kontraherende stat, 
hvorfra royaltybeløbet hidrører, driver er- 
hvervsvirksomhed gennem et der beliggende 
fast driftssted eller udøver frit erhverv i denne 
anden stat fra et der beliggende fast sted, og 
den rettighed eller ejendom, som ligger til 
grund for de udbetalte royalties, har direkte 
forbindelse med et sådant fast driftssted eller 
fast sted. I så fald skal bestemmelserne hen- 
holdsvis i artikel 7 eller i artikel 14 finde an- 
vendelse. 

5. Royalties skal anses for at hidrøre fra en 
kontraherende stat, hvis de betales af denne 
stat selv, af en af dens politiske underafdelin- 
ger eller lokale myndigheder, eller af en per- 
son, der er hjemmehørende i denne stat. I til- 
fælde, hvor den person, der betaler royalties, 
hvad enten han er hjemmehørende i en kontra- 
herende stat eller ej, imidlertid har et fast 
driftssted eller et fast sted i en kontraherende 
stat, i forbindelse med hvilket forpligtelsen til 
at betale royalties er påtaget, og sådanne roy- 
alties afholdes af dette faste driftssted eller fa- 
ste sted, skal sådanne royalties anses for at 

hidrøre fra den kontraherende stat, hvori det 
faste driftssted eller det faste sted er beliggen- 
de. 

6. I tilfælde, hvor en særlig forbindelse mel- 
lem den, der betaler royalties, og den retmæs- 
sige ejer, eller mellem disse og en tredje per- 
son, har bevirket, at de betalte royalties, når 
hensyn tages til den anvendelse, rettighed eller 
oplysning, for hvilken de er betalt, overstiger 
det beløb, som ville være blevet aftalt mellem 
skyldneren og den retmæssige ejer, såfremt 
den nævnte forbindelse ikke havde foreligget, 
skal bestemmelserne i denne artikel alene fin- 
de anvendelse på det sidstnævnte beløb. I så 
fald skal det overskydende beløb kunne be- 
skattes i overensstemmelse med lovgivningen i 
hver af de kontraherende stater under hensyn- 
tagen til de øvrige bestemmelser i denne over- 
enskomst. 

Artikel 13 

Kapitalgevinster 

1. Fortjeneste, som en person, der er hjem- 
mehørende i en kontraherende stat, erhverver 
ved afståelse af fast ejendom, som omhandlet i 
artikel 6, og som er beliggende i den anden 
kontraherende stat, kan beskattes i denne an- 
den stat. 

2. Fortjeneste ved afhændelse af rørlig for- 
mue, der udgør en del af erhvervsformuen i et 
fast driftssted, som et foretagende i en kontra- 
herende stat har i den anden kontraherende 
stat, eller ved afhændelse af rørlig formue, der 
hører til et fast sted, som en person, der er 
hjemmehørende i en kontraherende stat, har til 
rådighed til udøvelse af frit erhverv i den an- 
den kontraherende stat, herunder også fortje- 
neste ved afhændelse af et sådant fast drifts- 
sted (særskilt eller sammen med hele foreta- 
gendet), eller af et sådant fast sted, kan beskat- 
tes i denne anden stat. 

3. Fortjeneste ved afhændelse af ethvert for- 
muegode, der er anvendt til økonomiske for- 
mål i en kontraherende stat af en person, der er 
hjemmehørende i den anden kontraherende 
stat, bortset fra de formuegoder, der er omfat- 
tet af stykkerne 1 og 2, kan kun beskattes i den 
kontraherende stat, hvori afhænderen er hjem- 
mehørende. 

4. Fortjeneste oppebåret af en person, der er 
hjemmehørende i en kontraherende stat, ved 
afhændelse af skibe eller luftfartøjer, der an- 
vendes i international trafik eller af rørlig for- 
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